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Produciamo tecnologia e qualità. 
Ricerchiamo soluzioni innovative. 
Garantiamo un servizio 
affi dabile e continuativo. 

Scilm, da oltre 30 anni nel mercato 
dei componenti per cucine, è fornitore 
dei principali brand italiani ed europei.
Questo grazie all’elevata tecnologia, 
al gusto e allo stile Made in Italy 
che ci contraddistingue.

Non solo prodotti ma un vero e proprio 
sistema di accessori adatto a costruire 
cucine moderne, pratiche e robuste.

Le competenze e l’esperienza nella 
lavorazione delle materie plastiche 
e dell’alluminio ci permette di offrire 
un ampio range di soluzioni, anche 
su misura.

La gamma contenuta in questo catalogo 
è interamente realizzata in Italia.

Scilm rispetta le più rigorose normative 
ambientali e vanta la certifi cazione 
di qualità ed ambientali del sistema ISO.

Wir stellen Technologie und Qualität her.
Wir suchen innovative Lösungen.
Wir gewährleisten einen zuverlässigen 
und kontinuierlichen Service. 

Seit über dreißig Jahren auf dem Markt 
für Küchenkomponenten liefert Scilm 
die wichtigsten italienischen und europäischen 
Marken.
Das ist möglich dank der hohen Technologie, 
sowie dem Geschmack und dem Stil 
Made in Italy, die uns kennzeichnen.

Wir bieten nicht nur Produkte, sondern auch 
ein echtes Zubehörsystem an, das geeignet 
ist, moderne, praktische und stabile Küchen 
aufzubauen.

Unsere Kompetenz und Erfahrung in der 
Verarbeitung von Kunststoffen und Aluminium 
ermöglicht es uns, eine breite Palette 
an Lösungen anzubieten, die auch nach 
Wunsch personalisiert werden können.

Die Produktpalette, die wir auf diesem Katalog 
presentieren, wird vollständig in Italien 
durchgeführt.  

Scilm erfüllt die strengsten Umweltaufl agen und 
ist ISO-zertifi ziert (Qualitäts-Zertifi zierung und 
Umweltzertifi zierung).

Un percorso di innovazione 
che dura da oltre trent’anni.
Ein erfolgreicher Innovation-
sprozess, der seit mehr als 
dreißig Jahren abläuft.
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In cucina il piano di lavoro ed il sottolavello 
rappresentano ambienti ideali per la 
proliferazione della fauna batterica. 
Le condizioni di umidità e di temperatura, 
unite al costante contatto con sostanze 
organiche ed alimentari, favoriscono 
l’insorgere di muffe e di colonie batteriche 
che trovano ottimo substrato di crescita 
nelle guarnizioni morbide. 
Lo speciale trattamento introdotto da Scilm 
nella fase di produzione delle proprie 
guarnizioni garantisce l’eliminazione di 
ogni tipo di aggressione batterica; le 
nuove guarnizioni antibatteriche Scilm 
sono effi caci contro un ampio spettro   
di batteri, muffe ed alghe, proteggono 
alzatine e sottolavello da danni, macchie 
e corrosioni, sono adatte al contatto con i 
cibi e assolutamente innocue per l’uomo e 
per l’ambiente.

In der Küche sind die Arbeitsplatte und 
das Spülenblech die ideale Umgebung für 
die Vermehrung von Bakterienfl ora.
Die Luftfeuchtigkeit und die Temperatur, 
zusammen mit den ständigen Kontakt 
mit den organischen Substanzen und 
Lebensmitteln, fördern die Entstehung 
von Schimmel und Bakterien, die 
auf den weichen Dichtungen einen 
ausgezeichneten Nährboden fi nden.
Die spezielle Behandlung, die während der 
Produktionsphase von Scilm eingeführt 
wurde, gewährleistet die Beseitigung aller 
Arten von Bakterienangriff; die neuen 
antibakteriellen Dichtungen von Scilm sind 
wirksam gegen ein breites Spektrum von 
Bakterien, Schimmel und Algen, schützen 
Wandabschuss-profi le und Spülenbleche 
vor Schaden, Flecken und Korrosion. 
Die neuen Scilm Dichtungen sind geeignet 
für den Lebensmittelkontakt und absolut 
harmlos für den Menschen und die 
Umwelt.

BIOSHIELD È UN INNOVATIVO 
TRATTAMENTO ANTIBATTERICO 
DEI MATERIALI PLASTICI. 
BIOSHIELD EVITA LA PROLIFERAZIONE 
DI MUFFE E BATTERI DALLE ZONE 
DELLA CUCINA MAGGIORMENTE 
ESPOSTE.

BIOSHIELD IST EINE INNOVATIVE 
ANTIBAKTERIELLE BEHANDLUNG 
VON KUNSTSTOFFEN. BIOSHIELD 
VERHINDERT DIE VERMERHUNG 
VON SCHIMMEL UND BAKTERIEN AUS 
DER AM STÄRKSTEN EXPONIERTEN 
BEREICHEN IN DER KÜCHE.



b
io

sh
ie

ld

5

Effi cace contro:
effi cace contro un’ampia gamma di  batteri 
comuni (pecilomyces variorii, gliocadium 
virens…), muffe, alghe, macchie colorate 
antiestetiche di origine microbica, 
corrosioni, lieviti. 

Wirksam gegen:
wirksam gegen ein breites Spektrum von
Bakterien (pecilomyces variorii, gliocadium
virens…), Schimmel, Algen, unästhetische
farbige Flecken mikrobiellen Ursprungs,
Korrosion, Hefe.

Durata 
compatibile con la vita media della cucina. 

Haltbarkeit
vereinbar mit der durchschnittlichen Dauer
der Küche.

Innocuo 
innocuo per l’uomo e l’ambiente.

Harmlos
harmlos für den Menschen und die Umwelt.

Idoneo 
al contatto con gli alimenti.

Geeignet
geeignet für den Kontakt mit Lebensmittel.
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La nuova alzatina 3580 è composta da un 
supporto in pvc coestruso e da un profi lo 
estetico fornito decorato con laminato HPL.
La particolare forma del profi lo alluminio 
fa apparire l’alzatina come un tutt’uno con 
il piano cucina. 
Le guarnizioni in materiale morbido 
di colore opalino sono dotate dell’esclusivo 
trattamento antibatterico Bioshield. 
La loro particolare forma in abbinamento 
con il profi lo in alluminio rende l’insieme 
armonico e privo di interstizi dove acqua 
e sporcizia possono depositarsi. 
L’alzatina può essere fi ssata al piano sia 
con viti che con slilicone. 

Das neue Wandabschussprofi l 3580 
umfasst eine Unterstützung aus co-
extrudiertem PVC und ein ästhetisches 
Profi l, das mit HPL-Laminat darauf 
dekoriert und geliefert wird.
Mit der besonderen Form des Aluminium-
Profi l scheint das Wandabschussprofi l ein 
einziges Stück mit der Küchenarbeitsplatte 
zu sein. Die Dichtungen aus weichem Opal-
farbigem Material werden mit antibakteriellem 
Bioshield System behandelt.
Ihre besondere Form kombiniert mit dem 
Alu-Profi l versichert es, dass sich kein 
Wasser und Schmutz darinnen ansammeln 
können.
Das Wandabschussprofi l kann an der 
Küchenarbeitsplatte sowohl mit Schrauben 
als auch mit Silikon festgemacht werden. 
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CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

M3580 000 4100 mm 30 20 Kg 250 m
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Plan.a è un’anta che coniuga i vantaggi 
dell’alluminio con la facilità di gestione 
delle ante a pannello.

Plan.a ist ein Türpaneel, die die Vorteile 
von Aluminium mit der einfachen Flexibilität 
kombiniert.

L’INNOVATIVO SISTEMA BREVETTATO 
INTERNO ALL’ANTA CONSENTE 
DI FISSARE MANIGLIE O ACCESSORI 
CON ESTREMA SEMPLICITÀ E SENZA 
LAVORAZIONI ACCESSORIE.

DAS INNOVATIVE UND PATENTIERTE 
SYSTEM IM INNEREN DES TÜRPANEEL 
ERMÖGLICHT, DIE GRIFFE ODER 
ZUBEHÖRE SEHR EINFACH 
UND OHNE NEBENARBEITEN 
ZU BEFESTIGEN.

leggerezza
Oltre il 50% più leggera 
rispetto ad un’anta a pannello. 

Leichtigkeit
Über 50% leichter 
als ein klassisches MDF Türpaneel.

versatilità
Può essere personalizzata con qualsiasi 
tipo di materiale (pietra / vetro...) e con 
qualsiasi forma del profi lo alluminio.

fl exibility
Das kann mit jeder Art Material (Stein / 
Glas) und mit jeder Form von Alu-Profi l 
angepasst werden.

gestibilità
Può essere trattata come un’anta a 
pannello 
ed essere personalizzata (lavorazioni 
cerniere) solo nella fase fi nale.

Personalisierung
Das kann als ein Türpaneel behandelt 
werden und mit Scharnier Bearbeitungen 
in der Endphase personalisiert werden.
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planarità
Anche nelle grandi dimensioni senza 
necessità di rinforzi o tiranti.

Ebenheit
Auch in größeren Abmessungen ohne 
Verstärkungen und Spannungssysteme 
verfügbar.

sicurezza
È dotata di mostrine antiurto, evita il 
problema degli spigoli taglienti tipici delle 
ante in metallo.

Sicherheit
Mit stoßfesten Kunststoffecken 
ausgestattet, löst das Türpaneel das 
Problem von scharfen Kanten, die typisch 
für Metalltüren sind.

durata
È 100 % impermeabile; 
indeformabile anche in applicazioni critiche 
(pensili cottura o lavello). 
È scatolata nella parte interna con laminato 
che funge anche da protettivo per il decoro 
esterno. 

Haltbarkeit
Die ist 100% wasserdicht; 
unverformbar auch in 
Sonderanwendungen (Ofentürenpaneele, 
Waschbeckentürpaneele).
Innenkastenkonstruktion mit Laminat für 
Außendekorschutz.
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CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6588.xxxx 000 450 50 7,2 50
6588.xxxx 000 600 50 9,9 50
6588.xxxx 000 900 50 15,1 50
6588.xxxx 000 1200 50 20,4 50

CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

CF.0099 100 100

Confezione nr.10 piastrine CSP0121 e nr. 10 viti.
Verpackung mit Nr. 10 Plaketten CSP0121 und Nr. 10 Schrauben.

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.

Si amplia la proposta di Scilm di catenarie in 
alluminio. La gamma spazia tra profi li con vari 
interassi di fi ssaggio, con spine sia da 8 che 
da 10 mm in faggio o in materiale plastico e 
sezione per schiene da 4 a 8 mm.

Scilm bietet eine breite Palette an 
Schrankverbindungsleisten aus Aluminium. 
Die Palette der Angebote umfasst Profi le mit 
verschiedenen Befestigungsachsabständen, 
mit Buchenholzdübeln mit Durchmesser sowohl 
8mm als auch 10mm oder Kunststoffdübeln 
und Abschnitt für Schrankrückwände 4 mm 
bis 8 mm dick.
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CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6572.xxxx 000 450 50 5,3 50
6572.xxxx 000 600 50 7,2 50
6572.xxxx 000 900 50 11,0 50
6572.xxxx 000 1200 50 14,8 50

CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6570.xxxx 000 450 108 19,5 108
6570.xxxx 000 600 90 22,2 270
6570.xxxx 000 900 45 17,0 180
6570.xxxx 000 1200 45 22,9 180

CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6571.xxxx 000 450 105 16,6 160
6571.xxxx 000 600 90 19,4 270
6571.xxxx 000 900 45 14,9 180
6571.xxxx 000 1200 45 20,1 180
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Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.
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CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6585.xxxx 000 450 140 28,7 140
6585.xxxx 000 600 115 32,1 115
6585.xxxx 000 900 55 23,5 55
6585.xxxx 000 1200 55 31,7 55

65
89

CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6589.xxxx 000 450 50 3,6 50
6589.xxxx 000 600 50 5,0 50
6589.xxxx 000 900 50 7,6 50
6589.xxxx 000 1200 50 10,2 50
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CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

6591.xxxx 50C 450 50 3,6 50
6591.xxxx 50C 600 50 5,0 50
6591.xxxx 50C 900 50 7,6 50
6591.xxxx 50C 1200 50 10,2 50

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.

Catenaria per mobile base.
Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden.
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 8 CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

755D0413.001 000 450 40 4,9 40
755D0563.001 000 600 40 6,7 40
755D0863.001 000 900 40 10,3 40
755D1163.001 000 1200 40 13,8 40

75
5D

 1
0

CODE FINISHING SIZE PCS PER BOX Kos/BOX MINIMUM ORDER

755D0413.002 000 450 40 4,6 480
755D0563.002 000 600 40 6,2 480
755D0863.002 000 900 40 9,5 480
755D1163.002 000 1200 40 12,8 480
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Catenaria per mobile lavello.
Verbindungsleiste aus Aluminium für Waschbeckenschrank.

Catenaria per mobile lavello.
Verbindungsleiste aus Aluminium für Waschbeckenschrank.
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K6042Fxxx/001 450 touch all
K6042Fxxx/002 600 touch all
K6042Fxxx/003 900 touch all
K6042Fxxx/004 1200 touch all

A
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CODE SIZE SWITCHES FINISHING

K6042A000/001 411 IR 000
K6042A000/002 561 IR 000
K6042A000/003 861 IR 000
K6042A000/004 1161 IR 000
K6042B000/003 861 IR 000
K6042B000/004 1161 IR 000

K6042C000/001 411 IR 000
K6042C000/002 561 IR 000
K6042C000/003 861 IR 000
K6042C000/004 1161 IR 000
K6042D000/003 861 IR 000
K6042D000/004 1161 IR 000
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CODE SIZE SWITCHES FINISHING

K6042E50S/001 411 IR 50S
K6042E50S/002 561 IR 50S
K6042E50S/003 861 IR 50S
K6042E50S/004 1161 IR 50S

Si amplia la gamma Scilm di lampade a Led, 
seguendo la nostra fi losofi a di articoli di facile 
applicazione e integrabili con altri prodotti del 
catalogo Scilm, quali gole e catenarie.

Scilm bietet ein breiteres Spektrum an 
LED-Beleuchtungselemente, Nach der 
Firmenphilosophie sind auch diese Produkte 
so wie die anderen sehr einfach anzuwenden 
und zu integrieren mit weiteren Komponenten 
aus dem Katalog, z.B. griffl osen Alu-Profi le und 
Schrankverbindungsleisten aus Aluminium.

Applicazione per interno pensile. Accensione con interruttore IR.
Anwendung für Unterschrank. Einschaltung mit Touch-Schalter.

Applicazione su gole e catenarie. Accensione con interruttore IR.
Anwendung für Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden und spacer channel.
Einschaltung mit Infrarot-Sensor.

Applicazione per sottopensile. Accensione con interruttore touch.
Einschaltung mit Infrarot-Sensor.
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CODE APPLICATION SIZE SWITCHES FINISHING

K604450S/001 18 mm height 413 touch 50S
K604450S/002 18 mm height 563 touch 50S
K604450S/003 18 mm height 863 touch 50S
K604450S/004 18 mm height 1163 touch 50S

K604450S/005 19 mm height 411 touch 50S
K604450S/006 19 mm height 561 touch 50S
K604450S/007 19 mm height 861 touch 50S
K604450S/008 19 mm height 1161 touch 50S

K604450S/009 16 mm height 417 touch 50S
K604450S/010 16 mm height 567 touch 50S
K604450S/011 16 mm height 867 touch 50S
K604450S/012 16 mm height 1167 touch 50S

S
tr

ix

CODE SIZE SWITCHES FINISHING

K6043A000/001 411 IR 000
K6043A000/002 561 IR 000
K6043A000/003 861 IR 000
K6043A000/004 1161 IR 000
K6043B000/003 861 IR 000
K6043B000/004 1161 IR 000

K6043C000/001 411 IR 000
K6043C000/002 561 IR 000
K6043C000/003 861 IR 000
K6043C000/004 1161 IR 000
K6043D000/003 861 IR 000
K6043B000/004 1161 IR 000

15

Applicazione su gole e catenarie. Accensione con interruttore IR.
Anwendung für Schrankverbindungsleiste aus Aluminium für Schrankboden und spacer channel.
Einschaltung mit Infrarot-Sensor.

Fissaggio al pannello base. Accensione con interruttore meccanico o touch. Altezza circa 18mm.
Befestigung an Holzplatten durch mechanische Verriegelung. Einschaltung mit mechanischem 
Schalter oder Touch-Schlater. Stärke etwa 18mm.



SCILM s.p.a. 
Via delle Pezze, 7 
35013 Cittadella PD Italy  
T +39 049 94 04 811  
F +39 049 94 01 919  
info@scilm.it 
www.scilm.it

UNI EN ISO 9001
UNI EN ISO 14001
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